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Aratás előtt és után. 
- A magyar búzaaratás eredménye, 

/ m i i í l az mar-ismeretes, 24.5 millió mé
termázsa a tavalyi 38 millióval s/.ein-

- ben. Kár most, hogy .körülbelül ismer-
" jük a búzaá rak alakulását, vessünk egy 

p i l lan tás t az idei ál Kapótokra. A magyar 
gazda közönség helyzete az Ínséges ter
més: folytán oly fatálissá vált: hogy •» 
magasabb gabonaárak Sem nyújthatnak 
elegendő kárpótlást, de ez ~ még csak 
Irogvjáii, mi fesz akkor, lm az árak a 
rossz termés daczára letöredeznek, -amint-

- hogy a budapesti börzén iuár neki is 
indult az arak csökkenése. 

A g a b o n a á r a k eddigi emelkedését 
a baisse-ben engageait spekuláczio tul-
csigázutti iak tartja és hivatkozik más ei-
litrtT ^zz&rrdSkre,-^fcor"ugyan volta* 
magas áraink.' d« ily nívóra a búzaárak 

szomorúbb u- g azélá ne ly zetc. "mert & 
jnagas terményáruk, több . kárt okoztak 

i általános közgazdasági szempontból, mint 
a mennyi hasznot hajlottak specziális 

I esetidibeii_ egyeseknek. A tőzsdén elért 
[.fiagy nyereségekről rieur szólunk, mert 
! hisz ügyaiiuzoM szerencsével ós merész-
i seggel egyes tözsdeiátogatóíid^a ldv.ei-
I senyén vagy Monacóban is szert tehet-
j-tekTTolua az.-elíri nyereségre, még "pe-
j dig közgazdasági eleiünk károsítása nél-
; kai. Azt iieszélik líogv a gázdák. is 

nvertek a tőzsdén, luég ha közvetlenül 
i nem i« mentek'a börzéié, és igen fel-. 
L segítődtek a 13 frtoá árjegyzés révén, 
i Hogy ki nyeri, ki nem, azt nem ludliat-
í j u k . annyi azonban tény. hogy a gaz-
| dának csak az esetben volt nyeresége, 

ha bejarfitttui_8L-l 3^1fHo*—árakat, Ezt 

mégsem szöktek fel. Megengedjük, hogy 
itein-tBindevr esztendőben láunnk aratás 
előtt i : i frtps búzaárakat, de ha már 
ükkor jogosult volt ez a magas ár. mi
ért ne legven most is, hiszen sajnos a 
nilcsigázott árak hájttereül hazánk rossz 
termése szolgált és ha tényleg nem ma
riidnak a mai árak érvény ban, ugy ntég 

pedigcsak kevesen--tVioiidhatjntt-*!, mért. 
a guzdaközönség zomo mar az ev el.-o 
hónnpjaibaii adta el várható" termését 
vagy annak egy részét, a legtöbb eset-" 
ben á legalacsonyabb árak mellett Is
mert dolog, hogyaz aratás, illetőleg a 
cséplés befejeztével a vevő, liogy lekö
tött pénzét más üzletek kötésére felszn-
hadiisa, ^sürgeti az eladói a szállításra. 
A gazda 'szállít is azután, a kár fix, 

akár budapesti- arak mellett kötötte az 
üzletet; sem igv seíii ujfF netn kap so
kai , mert ezen urak.' melyek még ha 
máiczitisban vagy áprilisban kötettek 
is, messze estek ez évben nemcsak a 
mostani lözsdei iiévleges áhíktöh ±de 
még a tényleges' árakról is.. 

* -Ez a, részw a gazdaközpiiscgtiek te-
JiaT uz idén nem járt jól. pedig az ilye
nek" nugyolib számban vannak A másik 
része, a gazda közönségnek., '.mély nem 
szorult előlegekre, a magas árak mellett 
szívesen, értékesitené^temtését,' de hova 

.forditsa előbb azt a kis termést, meny-
ny it hagyjpn megvetőiuugnak és meny-

-•tivit adjon .el;-ez i i . legkényesebb hely
ezőt, melyből a jóniódu gazda is alig. 
tud ki l joi i tako/ . i i i . Latjuk tubát, hogy a 

^teH^ués^iláiiyságáért-TWm ~nyTíjlaűSsTa 
. magasa rak kárpótlást . Es ki kárpótolja 
azért áTiagy veszteségeiért, amelyek mos
tanában az álluttenvesztéssel. játnak?" 
Hiszen az íiléri niiiid a hét csapásat rá-
a teremtő a gazdákra, s örülhetnek az 
idén azok, akik tőkéjüket megment lici
tek Eső, jég, peronospora, rozsdn,' ser-
fesvés/.. az uratok sztrájktr egymásután 
törtek a gazdák zsebeire, amelyeket si-
etniök kelle.ttt-vi.gy váltóra szerzett pénz-

T g R g % d 

. 61 c tómö-l t f a p á i s á g m ú l t j a . 
(Es«n kBilemén* aredeti kéziratát oly kitdnü 

ktsbol kaptak, liu,-v rnot-k »/».,.mii köslésél hstsr.«-
Uuu. • a'.Kirih i szoboralakok él«intjxá--n.k ínljU-

i t ké«..bt»-e fartőm fönn Szerkeszt • 
Vas vár megy ének. keleti szélén —' a ke

menesaljai -síkságon — emelkedik Ságbegy 
csonka kap alakjában 291 méter magasságra 
a tenger színe felett. Lapos tetejének szélein 
bsatyaszerü falak romjai láthatók, melyek — 
a nép ajkán forgó hagyomány szerint — a 
12. század első feléből, vagyis vak Béla ma
gyar király idejéből erednek. 

A népmonda szerint Béla király a Ság-
hegy tetején felállítandó vár építéséhez fo
gott; a munka egy ideig serényen folyt; de 
utóbb a szakmányosok a fáradságot, amely-
lyel az építési anyag felszállitáaa jár t , meg-
sokalván, rábírták a király kamarását, hogy 
a vak fejedelmét vesződséges terve végre-, 

-hajtásától holmi szép módon elterelj-.. A ka-
msrái minden alkalmai felhasznált, bogy a 
kifálytarrjsl meggyőzné, miszerint a hegy
nek nagy magassága a -tervezett munka vég
bevitelét lehetetlenné .teszi: minek azonban' 
hiteit adni Béla nem volt hajlandó; • váltig 

, állította, hogy <f^i hegyre térdelve is képes 
felmenni ; • ezt csakugyau — önmagát a ka
marás vezetésére biáván — meg is kísérletté. 
A kamarás a vak királyival a begyét há
romszor já ra t ta .körül ; s niidőn emez nagy 
fáradtan kerdé, vájjon közel vannak-e már a 

I csuoshoz ? válaszul azt. nyeréy..hógy,. .minded
dig még a hegymagasság feléig sem ha
toltak. E válasz uieghanatta Bélával kez
detleges szándékát s legott a várépítési mun
kával felhagyott, de sőt azt meg is átkoztad 

— Utóbb azonban a király az ellene vetett 
cselről értesülvén, ur. építkezést ismét meg
kezdte ;-de mivel' már az átok' rajta, volt, 
amit nappal építettek, az mindenkor az éj 
idejénJiaszedült. Így hiúsult meg — a nép
monda szerint — a sághegyi" vár létesülésé : 
Valószínű azonban, hogy a sághegyi építke
zésnek Béla. király kora halála vetett véget; 
inert hogy ez Sághegyeu csakugyan valami 
építmény emeltetésében fáradozott, arról ta
núskodik ezon oklevele, mely szerint Ixikét 
•Lukácsot, és Mikét I Mihály], a Sagh egyen 
serényeta vezetett építkezési munkáért a* ne
messég és| Mesteri nevezetű ^elck adományo
zásával megjutalmazta. -

A Hé la által tervbe vett sn'gbcgyi vár 
hihetőleg monostornak vo l t szánva, mely 

Szent Benedek fiaínak s nevezetesen a dö-
-m.'iiki apátság leendő tagjainak lakhelyül vala 
-szolgálandó. E l kegyeletes szándéka, vezet-

: Lette Bélát egyrészt királyi elődeinek példája, 
kiknek majdnem mindegyike szent benedelt-
ajpátságot- alapított s ezek mindannyian vár.? 
szerű crőliitméuyek valának i-du -oieg más
részt a király ily módon vala. háláját leró-

I vandő azon rend iránt melynek tagjai nem
csak atyját Almost, -hanem őt is Kálmán k i 
rály parancsára yenjeitől megfosztotutt és 
üldözöttet eleve a dümösi apátságban ős utóbb 
a pécaváradilranUiííségescu ápolták. E helyoii 
még inegemtitemlőnek v .-lji,k. hogy á fenu-
emlitett népbagyomáuyon és Béla oklevelén 
kívül nincs pemihi oly adat a magyar törté
nelem tena,- melynek nyomán u döinölki apát
ság keletkezését vagy más időfé áthelyezni, 
vagy nías alapitótól származtatni lehetne. 

A legelső teljesen biztos adat a dömölki 
apátságról 1252. évből ered. Ugyanis a dö
mölki apátság hihetőleg vak Béla. királytól 
Sdomáuyózás utján jöesszeterjldö földbirtoji . 
¿»t kapott; in.-!y ne k; 'őrülete l;i l - l . század* 

nból credfj batárjáraaolk azerint Mesteri-, Inta-. 
I Tokoicgig .terjeszkedett, de sőt Kamondut is 
! magában foglalta. A fenuemlítelt 12">2. év 
I' előtt l'apay Márton az aputság kamotidi bír-
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zel. vagv a gabonának még lábon való 
-„eladásával pótolni! hogy az egymást 

I ' I ó msapást>k elé újra odatarthassák ' a 
hátukat ' ; , ' -S.. 

No most lássuk, liogv -állanak a 
'malmok- én a kereskedők a magas árak 

- mellett? Itt a/, üzlet -párig; a vásárlás 
szünetel, a kereskedő várakozó állás-

'* puliira liély czkedik és a gazda fejcsó
válva, olyassá af budapesti magas árifk 
visszafejlődését, elndiiá már akár igy is 

"termését,, de^-senkiuek sincs iriersze" a 
a napi áron venni, mert ami inTf- még 
olcsó, fölnap már esetleg drága lehet 
A maliitok dolgoznak,-is. nem is. Nnp-
ról napra -hanyatlik a kedvük, mert 

--nem tudják, hogy ki számára" ürletrk 
meg á lisztet* és redukálják az üzemet 
konvetrezió es±k>artel nélkül! A .gabona 
és iisztforgaloiii ily kedvezőtlen" körül-
inént éktől befolyásolva, nagy változá-

„ sokon ment keresztül. Eddigi piaczain--j-
kat el feszit vén liácsországban, Szilézi
ában. Jíorvaoszágbnii. á z amerikai és 
oroszországi " termények versenyeznek 
egvmással és állítják fejtetővé az eddig 
rendeajsereilioí!-mozgott kivileli. üzle
tünket. A világpiacz áremelkedéséhez 
és terméséhez viszonyítva, tekintetbe 
véve a mellett hazai termésünk silány 
voltát, bizony lassabban kellett volna 
az ádclliaitás,sal,lJjánni és természetes 
alakulást, kellett volná ciigedni^^tg— frz-
letnek, és az árfejlődjésnek. P l budapesti 

, H —11 50 frtós ár mellett" a .gazda 

rt 'H 1 ' !""' ohiltkalta Vnlna t e rmését n ini -

kor akarta, volna. A közvetitőrkereske-
deletnnek is meglett volna-fi maga pol

gári haszna: A malmok pedig ily búza
árak^ mellett eladhatnák őrleményeiket 
ma is á külföldön. » b'elföldöir is, és 
nern-'rkellett volna a kecsegtető átmeneti 
magas árakkal a.külföldi termékek : be
hozatalának útját egyengetni 

. Á gabonnálak hirtelen "enierkeifése 
szüli a reakcziót és a helyed, hogy«fcse-
kély feleslegünkre jobb'"viszonyokat 
várhatnánk a külföldi buza Molnkodása 
folytánligy látszik majd ölt fogjuk vé
gezni, ahol kezdeni keltett vőTna. His/.éH 
már most is ugy áll a helyzet, hogy a 
budapesti tőzsde tavaszi szálitásra egy 
fél (bnnttnl olcsóbban "adja a ~ búzát,' 
ininlr ahogy most veszik. A . jövő kilá
tásai tehát sajnos ez idei szük esztendő5 

daezára nem . valami biztatók. 

. Í J H E L Y I - MANÓ. 

• Nyilatkozat. _ -
Z A „Kemenesaljai lapok" múlt heti, 

illetve 5-ik számában 'megjelent „Tömörül
jünk" czimü czikk igen széles kórben kel
tett hallomásom szerint' elégedetlenséget, 
annak a kis-czelli társadalmi és anyagi vi
szonyokat tárgyaló leplezetlen hangja miatt. 

Nem azért, mintha lapomba a tárgyi
lagos - bármily érős kritikának helyet nem 
akarnék adni, hanem mivel-ismerem a kis-
czelli közönség kényes felfogását, a mért 

emiitett c«ktí>en éppen a valósággal' 
ellenkező némely olyan állitások foglaltat--
t.-ik. melyekkel magam sem érthettem és ért
hetek" egyét, B a magam nézetét mMszer-
kesztö>,-mbeh gyárlóságbórélfeTédtem volt 
megjegyezni — ámbár haj i sajtó egy-város 
lakóinak, társadaritri- és' anyagi helyzetet a 

tokából mintegy. 7D0 holdra menü térséget-
foglalt cl. Az akkori Jakab nevü apát igaz
ság-kiszolgáltatás végett Koíand nádorhoz fo
lyamodolt, kinek ez ügyben hozott Ítélete 
szerint a dolog párbajjal vala eldöntendő. A 
küzdésre kirendelt bajuokok már a barczté-
re*J alltak, várván" a jelt az összecsapásra; 
de eközben a perlekedő felek oly egyezségre, 
léptük, melynek folytán a kérdéses terület 
htisz jobbágygyal együtt az apátnak '— némi 
pénzbeli kárpótlás lefizetése mellett — eu-
gedtetett át. 

Mindezt Roland nádor az 1252. évi 
böjt első vasárnapján kiadott oklevéllel örö
kítette ineg, mely a veszprémi káptalannál 
lett letéteményezvu; ahonnan. Jakab apát azt 
ugyanazon évben hiteles másolatban vette ki ; 
s ezen másolat jelenleg is a pannonhalmi fő-
monostor levéltárában őriztetik. 

Ezen oklevélben említtetik az is, bogy 
Márton, Tamásnak fia ; továbbá Mcrse -hat : 
Gergely és Fábián, kik ezen alkalommal Ja-
kai. apát ügyét védték, a djűmölki templom : 
patrónusai \ alának ; ahonnau valószínűvé vá
lik, hogy-erek építették azt a templomot, 
mélynek tetejére épült öt szűk cella a ,dö- 1 

mölki 6zentl.cuctlckieknck lakásul szolgált. £ ; 
templojn jSomjai a dömölkí apátsági major
ban, még mosi is láthatók, s az éfStési ni— ' 
dor arról tanúskodik, bogy ez építmény vagv 
a 12. század legvérjeu,. vágy a 13-
etején hozatott létre. 

D A L A I M B Ó L . 

Boldog vagyok, ha ablakon át 
Láthatlak is csak, angyalom, 
Ha csak ezüstosilingelésü __ 
Édes hangodat hallhatom. 
Óh, mert 1» van szivembe vésve 
Dus barna fürtös szép fejed, 
Könyörülj há t szivem keservén 
És szeress viszont engemet! — 

legélesebben is tárgyalja, ebből egyetek ma
gokra következtetéseket nem vonhatnak, 
mert az nem köpenyeg; mindazonáltal most 
ezen alakban,, kötelességemnek tartom ki
jelenteni, hogy ama czikk éppen kifogásolt 
részében, téves állításokat tartalmazván az
zal magam egyet nem-értek, 'és sajnálato
mat fejezem ki, hogy az részemről helyes
bítve nem lett. 

De kijelentem azt is, hogy azon czikk 
íróját az összes lakosság iránt, a legbuzgóbb 
jóindulat és jó szándék vezette, a mi leg
inkább kidomborodott volna a következő 
közleményeiből, melytől azonban sajnála
tunkra elállott.— - — '• 

,'.; -'Olvassuk el uraim és pillantsunk be 
olykor az egész nagy világ--sajtijába, — 
nem kell ehhez kérem sem 12 nyelvet bírni, 
sem a világ összes lapjait járatni, hiszen 
reprodukálják a mí hazai nagy lapjaink ia 
a világsajtó egyes közleményeit, — hogy 
milyen hangon beszel a sajtó ! Bizony az 
nem törődik egyesek érzékenységével, ha 
közérdeket tárgyal. .. 

Az említett közleménybe nincs egy 
árva; szó, a mellyel akár egyeseket, akár 
á .közönséget valaki czél tudatosan bántani' 
akarta volna, mert abban sértés nem fog
laltatik, ha áUlában ítéli meg a sajté, 
akár városok, akár nemzetek vagy egyes 
társadalmi osztályok ilyén vagy amolyan 
anyagi helyzetét. Abból csak a szűk lát kor 
és rosszakarat kovácsolhat fegyvert ellenünk. 
. , Jegyezze meg a mélyen tisztelt kö
zönség, hogy ha mi egyesek túlérzékeny
ségét legyezgetjük, akkor nem fogjuk hí
ven szolgálni a közérdeket. 

Remellein nem fog ugy {enni a "kö
zönség a „Kemenesaljai Lapokkal*, mint 
a székely a talált otő zsebórával, hegy a.míg 
csak ketyegett,-addig békével bámulta és 
gyönyörködve nézte s találgatta, hogy mi 
lehet azf de mikor áz óra ütni is kezdett, 
akkor pityegő f . . . nek tartotta, a a 
a drága órát összetiporta, — hanem mi
kor egy világlátott obsitos katonajnrajőve 
megmagyarázta nékT, hogy milyen nagy 
kárt tett — sírva fakadt a jámbor székely. 

Kelt Kís-Czellben, 1897. ok i 12. 
M. Gracza György 

szerkesztő. 

Szerelmem tüzes égő vulkán, 
Mely szivemet elégeti, 
I.elkeni forrongó szenvedélytől 
Szított lángokkal van t e l i ; — ; 

S ez olthatlan szenvedélyből 
Mint láva tör elő a da l , . . . . 
— Te gyujtád bennem a lángot, 
Szemed csodás sugárival : — ~ " 

elknak leg-

Ha nyári estén el-el nézem, . 
Mint szikráinak "a csillagok.: 
Sötét szemed -bűvös fényéről' 
Zendülnek lantomon dalok. - * . - , •*» 
S a dal hangján csitítgatom ' — 
lángoló sajgó szivemet. . . 
— Csak azt tudhatnám, szép angyalom. 

;'.Szeretsz-e (hát egy keveset ? ! £-1 

í * I Oiilrts. 

. E m l é k t á b l á t 
B e r z s e n y i D a n i é i n a k . *) 

Lasz Samu főreáliskola] tanár 
zsényi szobor leleplezéze alkalmával meg-
penditette az eszmét, hogy a dicső emlé-

*) Jelentőségénél fogva adtuk e czikket, 
annál is inkább mivel ennak íróját máikor 
is,szívesen látjuk.. I "~" .". 'Czf"''*\ 

-."A czikk lényegére megjegyezzük, hogy 
a nagyköltö szülőhaza K.-Högyészen már 
ellévén látva emléktáblával, a vidéken még 
másik emléktábla felállítását részünkről nem 
tartjuk szükségesnek, de igen is —terveink 
közzé volt és van sorolva Berzsenyi leniéi
nek, Kis-Czell főtéren, vagy bármely pontján 
közadakozás ntján emlék szobor állításának 
tervét é s mozgalmát fölvenni ott, a ihol el
hagyták, mert értesülésünk szerint ezen alap 
javárala kis-pzelli t. pénztár már évek óta 

||300 frí tökét kezel. I T 

Sitríultó. 



3. oktal. KEMENESALJÁI LAPOK. 
. _ 7 ( . . 

Vezető költőnek, a magyar nemzet rácziu-
, sáuak sü in jeni tus kuli: mát emléktáblával 

jélOlje meg Vas vármegye közönsége, de az 
^dé*~njTnd^iatií|j "csakf irott maliszt maradt. 

A rideg közöny, a szűkkeblűség sohasem 
volt a Kemenesalja, illetve • megye lelkes, 
hazafias közönségének tulajdona, — nem 
rettent vissza anyagi áldozatoktol, midiin 
belső sugallatát követve a nemzet nagyjai 
iránt hálás kegjeletét lerónia kellett. Meg 

; vagyok győződve, hogy a jelen esetben sem 
zárkózik el ama hazafias tény elől, hogy 
Berzsenyi Daniéinak, .a magyar költészet 
egyik jelesének, kinek magasan ' szárnyaló 
ódái már régen a nemzet közkincsévé vál
ták, sömjeni lakóházát emléktáblával . lá-
tamija el. 

Es által nemcsak a költőnek, hanem 
áldozatkészségének is emlékét emelne örök 
időkre, s nem kellene" pirulnia, ha idegen 
zarándokol a dicső elhunyt egykori hajlé
kához, melyben egy lángelme ragyogtatta 
hajdan zsenialitását és ajándékozta; még 
nemzetét örökbecsű müveivel. '\j 

Számos ' példával illustrálhatván a 
magyarságnak- általánosan nyilvánuló -mély 

: kegyeletét dicső elődei iránt: Kazinczy la
kóházát - Szépiákon féltékenyen őrzi és gon
dozza mint gyengéd anya gyermekét, ima
szerű áhítat, ünnepélyes csend honol benne, 
— melyet csak néha-néha zavar az ide
gen látogató. 

9 nem ' elég fényes pslda-e. a kö
zelmúltban Czenkeu a Széchenyi áfobor 
eleple sésskor lezajlott ünnepség, midőn az 
ottani németajkú lakosság fillért fillérre 
rakva áldozott a hazafiság oltárán, mintegy 
16000 frttal járulva a szobor kivitelének 
költségeihez, hogy hű fiának, a legnagyobb 
magyarnak méltó emléket emeljen. 

S vájjon basánk ezeréves fennállása 
fölötti örömünknek adhatunk-e eklatánsabb 
módon kifejezést, mintha anyagi viszonya
inkhoz képest mi is hozzájárulnánk annak 
ilyetén módon való megörökítéséhez? 

' Emléktáblát tehát Berzsenyi Dánielnek, 
a magyar nemzet egyik büszkeségének!!! 

ettdbeV 17. 

Újdonságok. 
— Ha—be, ban -ben . Így szólal meg 

a sárga irigység valami kis-czelli polgár tol
lából a , Vasvármegye- f. évi 82. saámában, 
s egy komoly kis-czelli polgár állareza alá 
rejtőzve, kihámoz csíkkeinkből egy csomó 

' sajtóhibát, melyek miatt á Kís-Czelíen kívüli 
" nyomdászatai állandó hadi lábon állok, s sze

membe Vágja, hogy a „Kemenesaljái I j y ' ' 
szerkesztője a helyez irts. , 

-^Ts rostelte elsajátítani, s fogalma sincs a ma
gyar nyelv Szabályairól és hogy tenyérnyi 
papirosa zuglapommal minden újságírói qua-
lifioatió nélkül-akarom reformálni Kis-Czell 

. városát, csupa üzletből. Kisum teneátisámíci. 
Felvetem a kérdést, hogy vájjon a szer

kesztőt, a lapot, vagy pedig a lapnak mint
egy löO-ílŐO legintelligensebb, legelőkelőbb 
pártolóját akarta-e ez a derék polgár, a ki 
kitárja mellét és kiöntötte epéjét — otrom-
baságaival lerántani azzal, hogy tuglapotpár

tol és olvas'.'; mert alig van- Kis-C'sellben 
számottevő intelligens polgár, (kivésel nélkül 
polgárok vagyunk) a k i lápomat ne járatná 
ét ne olvasná és zuglapnak t a r t aná . ' 

Nagyon fájhat annak a bizonyos . kis-
ezellr polgárnak, -hogy - ű hiába adta tanúje
lét rengeteg-újságírói képességének, feforniá-
tori talentumának és nagyszabású nyelvészeti 
tudományának, midőn a „ba —be, ban—ben" 
czimü botrány hajh'áazati stilgyakorlatával 
k i r u k k o l t . / ^ őt nem fogják soha Kis-Czell 
Város reg£Sw-áíáeával megbízni, indokolatlan 
és Otromba támadását pedig sem a ..Keme
nesaljái Lapok- sem a kis-czelli tekintélyes 
polgárság, de még csak egy igazi züglapoeska 

..sem fogja-figyelembe venni . " r 

Az én újságírói Tjualificatiómat 15 évi 
gyakorlat, s a kezemen levő irÓRés lapszer
kesztők elismerései igazolják, melyek a két
kedők által bármikor betekinthetők. 

Beszélhet hát tőlem tovább is ez a - j ő 
vitéz, mert senki sem hallgat reá, csak be
csületemben ne gázoljon, bármilyen nagy
mérvű "sárga lázban van i s i 

. Ennyit kívántam megjegyezni egyszers 
mindenkorra, mert lapunk irodalmi szinvo
nalat fényesen ilustrálja jelen számunk is. A 
tények beszélnek. • *• 

M. (1 raeza György 
~ ; szerkesztő. "í 

- I j vasúti közlekedés Kis-Czellból. 
A szombathelyi ml kir. államvasutak üzlet -
vezetősége Pápa város polgármesteréhez a kö
vetkező átiratot intézte: 
" „F . évi szeptember hó 2-án kelt 4737. 
sz. becses megkeresésére értesítjük, hogy azon 
akadály, mely a K.-Czell bői este & óra 40 
perckor induló 1361 ss. tehervonatnak eze-
mélysaállitáasal való közlekedhetését nehezíti, 
mint aa f. évi május hó Jü-én kelt átiratunk
ban kifejtettük, részben ma is fennáll, .a 
mennyiben az emiitett vonat minden szerdán és 
pénteken robbanó aruk továbbítására, használ
tatván fel, • napokon személyszállításra nem 
használható, fel. ' 

Mindazáltal Pápa város közönségének á 
Veszprém felőli csatlakozást elősegíteni óhajt
ván, az 1361. s í . tehervonatnak a szerda és 
pénteki napok kivételével tzemélyssállitással 
való köziekcedteleiét. kisérletképen és minden 
egyébb kötelezettség elválaláaa nélkül elren
delni hajlandók volnánk és arra kérjük, bogy 
velünk közölni szíveskedjék, hogy a vonat-
összeköttetés ily módoni létesítése Pápa város 
közönségének igényeit kielégiti-e vagy sem T" 

Ezen átiratra Mészáros Károly polgár
mester f. hó 7-én a következő választ küldte 
a szombathelyi üzletvezetőséghez: 

.17115/897. sz. alatti becses értesítésére 
a megajánlott kedvezményt a legnagyobb kö
szönettel és azon megjegyzéssel fogadom el, 
hogy a jelzett összeköttetés Pápa város igé
nyeinek megfelel, miért is tisztelettel felké
rem a tek. üzletvezetőséget, hogy a megaján
lott összeköttetést mielőbb életbeléptetni sas 
életbeléptetés idejéről engem értesíteni ke
gyeskedjék.'' 

- Gyermek az utl kosárban. Viso 
del Alcor állomáson történt Sevilla közelé
ben. Salus vasúti őr a pályaház helyiségeit 
tisztogatta, amikora fülétgyermeksiris ütötte 
meg. A vasúti őr keresgélte, honnau jön a j 
hang, niig végre a podgyásztcrcmben zárt 
kosarat talált, a melyben -egy ki? fiúcska te ! 
küdt. A csecsemő pólyájában lö darab ezres 
bankó volt és egy aranykereszt, ezenkívül 
nagyon elegáns gyevnickruhák voltak a ko- { 

n elhelyezve. Egy levélke, mely "á gyér- ' 
leje alatt .yolt, arra kéri a becsületes 

megtalálót,"hogy őrizze meg az sranykeresz-
tet. mert ennek segélyével lehet majdan a 
gyermek személvazonosságát megállapítani. 

- Tá l a szan j i l tkérdésre. A „Kemenes
aljái l.apok" f. évi 4-ik számában az a nyíit 
kérdés" lett hozzánk intézve. l\,,gv nemju(ott-e 
eszébe a Gáyer Gyula nagykereskedő ozég veze
tőjének, hogy a ki's-celli es ketnenesalja vidéki ; 
.nagy számú inteliigenczia igényeihez mérten I 
megszerezze a különleges dohány és szivar áru-
dát? Nagy megnyugtatásunk ra szolgál, hogy-mi 

már régen érezve annak szükségét, meg ia tett ük 
volt, a külön áruda engedélyezése iránti lé
péseket még 1895-be. azonban kérésünkkel, 
mint és a szomnathelyi kir. pénzügy igazga
tóságnak 1895 öfcWjber. 16-án 33473/95 sz. a 
végzésével igazolható mindannyiba* ejdeú 
tűnk utasítva. A őseget tehát semmi figyel
metlenség nem terhelheti a mélyen tisztelt 
közönséggel szemben. Egyidejűleg kijelentjük, 
hogy a mennyibe a közönség támogatja*mivel 
1895 óta az indokok szaporodtak kérvényün
ket megfogjuk újítani. (Tessék megújítani s 
nekünk jelezni majd mi ís megindokoljuk 
Szerk.) Kis-Czell,. 18a*. okt. 13. 

í l ~ fiaisr Gynla. 
— Tk közeledő karácsonyi « • mévi 

ünnepek alkalmából, á k i valakinek, kiváló 
szép bimsési munkával óhajtana kedveskedni 
ajándékul, a'legszebb minták előnyomását 
jutányos árban nyerheti Kis-Czellben KöVesí 
Vilmosnénál főtér. Ezen .hírünkre felhívjuk a 
hölgyközönség becses figyelmét. 

Afor i zmák . 
Az életben a legkevesebb bánat, de 

egyszersmind a legkevesebb öröm is a szív
telen embereknek ju t osztályrészül, m e r t e i 
k i boldogtalanságot és lelki fájdalmat 7-nem' 
érez, a k i szeretni, szenvedni nem tud: annak 
szive a boldogság iránt som fogátoaie 

Önző jellemektől ne. várjunk részvétet. 
A k i mindig saját énjével van elfoglalva, as 
nem ér reá á mások szenvedéseivel foglal
kozni. 

Aa önvád a legszigorúbb biró. JSám 
I t < a • ' egyszerre hanem lassú «*' (folytonos 
szemrehányással vádol, vallat ét büntet. 

_ . •" Mennél nagyobb bánatnak vrtn, aknái 
mélyebben zárjuk azt szivünkbe és annál 
ritkábban szellőztetjük; panaszra nyitva aj
kainkat.' • ' • 

.. « • - \ a*. ] : 

. Az a valódi veszteséé, a mi pótolha
tatlan! - r 

' . "-..t-»- ' " " . • .' - ' ' • . " ' . « • " 

Teljes boldogságot soha sem szerezhe
tünk a mások boldogságának árán; mert a 
valódi boldogság csakis nyugodt lélekkel él
vezhető. 

A lankadó virágot gyakran egy csöpp 
harmat képes megmenteni az elhervadástóí. 
Hány kétségbeesett lelket lehetne épp igy 
megmenteni egy vigasztaló biztató szóval. 

Könnyeit megfékezni egy lázongó ca 
patót, mint uralkodni egy lázongó szíven. 

> • ==*= 
Az aggodalom a szeretet őre 1 

- X olvasóinkhoz, „jf királyi szo
boralakok Útirajzáról" és „Eszményi uta
zás" (lárczákat); továbbá „közgazdaság" 
és „János bá a falu bölcsé tudósításai"-t 
térszüke miatt lapunk jövő számaiban hoz
zuk, a miért I. olvasóink szíves -elnézését 
kérjük. 

C I C L O P A E D I A . 

• • Színész---Lángész* 
Fukar - Katonazene 
Jegyző - fron 

' Szakács'"4Ács pallér 
. - . Órás. -Talár -.. 

• Töniak - Toronyőr 
liiijuír ^Szerető férj 



4. oldal. 

Nem ellen reklám 
a valóságot adom tudtára a mélyen tisztelt 

közönségnek, hogy egyenesen az 

E L S Ő M A G Y A R 
Asbest á r u gyá rbó l rendelt es védjegy-

- gyei e l l á t o t t - • 

- " A S B E S T . 

t a l p " b é l l é s e 3=z 
nálam is vannak raktáron é? megrendelhe
tek — e mellett minden női és fórlí czj-
pész munkák -szolid kivitelben, a legjutá-
nyosább árban és gyorsan készíttetnek el. 
r"'. *Kis-Czell. 1897.. október 13-án, 

. J - Mély tisztelettel 

Szalay László j 
v s ' czipész. 

KEMK.NESA I . JAI L A P O K 

. . . 

október 17. 

H e r v a d h a t a t l a n é l ö p r a p a r a l t 

p é t 1 m á k a t . 

Egyszersmind ajánlom. 

B S X = I - T 
munkám -kószjtését a legegyszerObtöl a legfinomabb kivitelig. 

' Gondozást nem igényelnek Lj Hőség, fagy,, nediesség nem ártanak! n 
-a 0 

Legszebb és legtartósabb s z o b a d í s z pálmák 3 frt. 50 krtöl feljebb Jj 

" s " W ' e l i p . s t e l x s . ( 3 - - a . s z t a . T r * 
H kárpitos és díszítőnél KIS-CZELL. • 

fl J a v í t á s o k a t o I c s ó n é s pontosan e s z k ö z l ö k . • 

V i d é k r e is k é s z s é g g e l megyek. 3 

Uj díványok kaphatók 10 frtól feljebb.5 

É S 

Tisztelt IToktor ur! 

Az asbest b e t é t i cziptfk 

Rendkívül é r d é k e s nyilatkozatokat, kaptunk az , .Asbes t " - t a lpb ' é l é s h a s z n o s s á g á r ó l az o r s z á g minden r é 
szébő l . B i z o n y á r a é rdeke ln i fogja önt , ha m u t a t ó n a k közlünk n é h á n y a t : 

llögyes orvsai-tudor urnák Budapesten. | Puchon Jőasef, a saigetvári takarékpénz-
l»r ur szabadalmát képcaő Asbest-talpbe-1 tár igazgatója, a k i ma 81 éves aggastyán 

tétekkel, ugy könnyű nyári, mint vadászczi- j bosszú leveléből köböljük ezt a részletet: 
jmiínct .ellátván, a használat alatt tapasztalt r „Csípőmet Asbesttel béleltem; két hete. 
előnyöket: kellemes puba janis, ugy nagyobb bogy e csípőkben járok. Az eredmény idáig 
járásnál a lábnak a horzsolástót megóvása, az, bogy a talpaim nem égnek oly nagyon; 
mint kéfsvgt'lon eredményeket, doktor urnnk | a lábikrák naponkénti daganata elmaradt". 

Érdekes a következő levél is: 
Tisztelt uram! 

-A megrendelt és használatba vett Asbest 
talpbélés nagyon jól bevált. Lábam, mely tele 
van tyúkszemmel, teljesen nyugodt benne, 
mintha csak vánkosok között lenne Kérem 
még számomra küldeni 1 pár ilyen talpbélést, 
35 em. hosszút." 

Csik-Szent-Márton, 1897. szept. 13. 
I>r. Molnár László, ügyvéd. 

Dr . l lufiiagel dános zavari (Possooymegye) 
orvos szószerint a következőket irja: 

.Zavar Nagyszombattól 7—8kilométernyire 
fekszik. Ezt az utat nem egyszer megtettem 
már gyalog, de soha másfél óránál hamarább, 
akármennyire siettem is. Mihelyt az Asbest 

„A" ki egyszer Asbest talpbetétet használt, I betétes ozipöm elkészült, próbsgya'loglásra in-
sohn többé nem fogja azt nélkülözhetni. Meg- dúltam, .Vonaton bementem Nagyszombatba 
gyŐződésem, hogy a ki ad a kényelmes l á b - - í s haza gyalog jöttem, egéaa kényelmesen öt 
bélire, az Asbet talpbélést fog viselni". ^negyedóra alatt, a nélkül, hogy csak a leg

kisebb fáradtságot is éreztem volna. A lábam 
könnyen izzadásnak indul; ez útban azonban 
nemcsak-hogy a lábam nem izzadt, hanem 

k i t ü n ö e k n e k bizonyultak, 

s z i l á r d a n é s p u h á n j á r o k ; 

m e g s z ű n t minden lábfájá

som, ugy hogy — azt h i 

szem - l á b b a j o m semmi 

tudomására.hozni részemről szíves kotelesae-
igemnek tartom. 

Budapest^ 1897. szeptember 6-sn 
líóitav János. orsz. képviselő. 

Keli i I l lés Károly jogtudós, a kiváló pttb-
licista, a_1iüvetkezőkel iiju : 

„Az Asbest czlpőtnlpak nagyszerűen bevál
nak egész családomnál, a kitűnő gyártmányt 
a legmelegebben ajánlhatom". -

Szombathelyi Antal koltai földbirtokos a 
többek közt a -következőket irja: 

„Vadászat alkalmával loisználtani az As
best tntpbélést; a járás könnyebb és kelle
mesebb \ olt. mert lábam nem csúszott ide-udu**. 

Kossá Dezső siklósi ügyved. 

t o v á b b i o r v o s l á s t nem i g é - Végh Árpád m. kir. posta éstáviró főtiszt 
Zágrábban, ezeket: i r ja: 

„Tisztelt-'Doktor ueT 

Szives t a n á o s á t k ö s z ö n i 

Dáncson, 1897. szept. 17-én 

tiszteli hive 

ekerle Sándor. 

, mintha az egész testemben jótékony hűvösség 
Korszakos mcgbccsülhctlen találmányának á r a m i o t t volna azét, atolról fölfelé. Legköze-

teljes elismeréssel kell adóznom akkor, midi 
visszagondolok azon időre, midőn lábamon 
bőrkciirényedés, gyakori lábizzadns igen kel
lemetlenül, mondhatni az idegességig zseni-
roztak. Azon négy év óta azonban, hogy As
best talpbelésü cidpöket viselek, ŝem n láb-
tóli gyakori uieghüjés. sem semmi lábbajok, 
melyek előbb n czipőktől eredtok, nem kinee-
nak, de kalocsnit sem kell hordanom, mert 
uj fellalálmányu Asbest talnbélésn czipől tel-
jérsen vízhatlanok. Teljes elismeréssel és há
lával vagvok hazafias tisztelettel". 

Zágráb: 1897. aug. ->'X 

ebb megint teszek rendelést." 
Valler József magyar-gorbói ev. ref. lel-

'kész ezt irja: 
„Felette sokst szenvedtem a tyúkszemek 

miatt; osak azért a nyugalomért, a melyben 
az Asbest-.talp viselése óta részem van, kö
szönet a feltalálónak és a gyártónak. " 

Strassenreiter Ignácz budspesti magánzó 
ezt i r ja : 

„Minden öreg urnák, k i még frissen mo
zogni akar, becsületszóval a legmelegebben 
ajánlhatom üdvös találmányukat." 

A s b e s t - t a l p b é l é s . Csak u t á n v é t mel le t t . 
Felnőt teknek 35—46 számig 1 f r t . —'gyermekeknek 2 0 - 3 4 s z á n i g 
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1897. Nyotut. Qoldberg Gyula l'ápán. 
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